
A2.4 En el aeropuerto y en el avión 

☐ El facturación para su vuelo: en el aeropuerto y en línea.
☐ Solicitar información sobre los horarios de los vuelos y las terminales.
☐ Pasar por seguridad y comprender las instrucciones de seguridad.

 

El aeropuerto (Der Flughafen) El piloto (Der Pilot)

El control de seguridad (Die Sicherheitskontrolle) La instrucción (Die Anweisung)

El mostrador (Der Schalter) Viajar en avión (Mit dem Flugzeug reisen)

La tarjeta de embarque (Die Bordkarte) Facturar (Einchecken)

El pasaporte (Der Reisepass) Abrocharse (Sich anschnallen)

El carné de identidad (Der Personalausweis) Ponerse cómodo (Es sich bequem machen)

El equipaje de mano (Das Handgepäck) Seguir (Folgen)

El cinturón de seguridad (der Sicherheitsgurt) Aterrizar (Landen)

La azafata (Die Flugbegleiterin)

1. Scannen Sie den QR-Code, um das Video anzusehen, oder lesen Sie den Text. (QR:
Audio)

En los aeropuertos, los pasajeros pasan por el control de seguridad antes de entrar en la
zona de embarque. Cada persona lleva su equipaje de mano y sigue las indicaciones del
personal. Los líquidos sólo se permiten en envases pequeños y deben ir en una bolsa
transparente. Si compras bebidas o perfumes en las tiendas del aeropuerto, te los
entregan en una bolsa sellada. Los aparatos electrónicos se sacan del equipaje para su
revisión.

An Flughäfen gehen die Passagiere durch die Sicherheitskontrolle, bevor sie den Boardingbereich betreten.
Jede Person hat ihr Handgepäck dabei und folgt den Anweisungen des Personals. Flüssigkeiten sind nur in
kleinen Behältern erlaubt und müssen in einem transparenten Beutel mitgeführt werden. Wenn du Getränke
oder Parfüm in den Geschäften im Flughafen kaufst, bekommst du sie in einem versiegelten Beutel
ausgehändigt. Elektronische Geräte werden zur Kontrolle aus dem Gepäck genommen.

1. ¿Qué tienen que hacer todos los pasajeros antes de ir a la zona de embarque?

a. Entrar directamente al avión b. Cambiar dinero en una oficina 

c. Pasar por el control de seguridad d. Comprar un billete nuevo 
2. ¿Cómo deben llevarse los líquidos en el equipaje de mano?

a. En envases de un litro b. Dentro de una maleta facturada 

c. En una bolsa de tela grande d. En una bolsa transparente y pequeña 
1-c 2-d
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2. Grammatik: Der Unterschied zwischen "Mucho" und "Muy" 

 
Lerne, wie du die Verstärker „mucho“ und „muy“ unterscheidest.

1. "Mucho" responde a la pregunta "¿Cuánto/a/os/as?"; "muy" responde a "¿Cómo?".

Intensificador Va con Ejemplo

Muy Adjetivo / adverbio (Adjektiv / Adverb)

El control de seguridad está muy lleno hoy. (Die
Sicherheitskontrolle ist heute sehr voll.)

Llegamos muy tarde al aeropuerto. (Wir sind sehr spät
am Flughafen angekommen.)

Mucho
Verbo / adverbio + intensificador
(Verb / Adverb + Verstärker)

Viajo mucho por trabajo. (Ich reise viel beruflich.)

El aeropuerto es mucho más grande que el otro.
(Der Flughafen ist viel größer als der andere.)

Mucho/a/

Muchos/as
Sustantivo (Substantiv)

Para el viaje necesitamos mucho equipamiento.
(Für die Reise brauchen wir viel Ausrüstung.)

Hay muchos vuelos retrasados. (Es gibt viele verspätete
Flüge.)

Tengo mucha prisa para llegar al mostrador. (Ich
habe große Eile, um zum Schalter zu kommen.)

Hay muchas personas en la puerta de embarque.
(Am Gate sind viele Leute.)

"Mucho" siempre va detrás del verbo, pero siempre va delante del sustantivo. Ejemplo: La empresa
renta muchos coches .
"Muy" siempre va delante del adjetivo o adverbio. Ejemplo: El coche está muy roto. .

A2.4  Am Flughafen und im Flugzeug 
Módulo 1  Reisen: hinein in die Wildnis!

https://app.colanguage.com/de/spanisch/lehrplan/a2/4

1. Viajo _________________ por trabajo y casi siempre facturo una maleta.   (Ich reise beruflich viel und
gebe fast immer einen Koffer auf.)  

a.   muy  b.   mucha  c.   mucho  d.   muchos

2. Hoy el control de seguridad está _________________ lleno, así que hemos venido con tiempo.   (Heute
ist die Sicherheitskontrolle sehr voll, deshalb sind wir frühzeitig gekommen.)  

a.   mucha  b.   muchos  c.   muy  d.   mucho

1. mucho 2. muy

Schreibe die Sätze neu (QR: KI+) 

1. (muy) El control de seguridad está lleno hoy.
____________________________________________________________________________________________________
(Die Sicherheitskontrolle ist heute sehr voll.)

2. (mucho) Viajo por trabajo.
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____________________________________________________________________________________________________
(Ich reise beruflich viel.)

3. (mucho) Necesitamos equipaje para el fin de semana.
____________________________________________________________________________________________________
(Wir brauchen viel Gepäck für das Wochenende.)

1. El control de seguridad está muy lleno hoy. 2. Viajo mucho por trabajo. 3. Necesitamos mucho equipaje para el fin de
semana.

Tres | 3

https://app.colanguage.com/de/spanisch/lehrplan/a2/4


3.Übungen

1. Ordne die Elemente mit verwandter Bedeutung zu. 

a. Facturar el equipaje 1. El lugar donde revisan bolsos

b. El control de seguridad 2. El billete para embarcar

c. La tarjeta de embarque 3. Entregar las maletas

d. Viajo mucho por trabajo 4. Viajo con frecuencia por trabajo
a-3 b-1 c-2 d-4

2. Hinweis der Fluggesellschaft: Check-in und Sicherheitskontrolle (QR:
Audio) 
Fülle die Lücken aus: pasaporte, equipaje de mano, mostrador, tarjeta de embarque,
cinturón, control de seguridad

Para vuelos nacionales y europeos, puedes hacer el check-in online o en el (1) ____________________ .
Ten el (2) ____________________ o el carné de identidad a mano y guarda la (3) ____________________ en
el móvil. Si facturas una maleta, llega con tiempo: a veces hay mucha cola. Consulta en las
pantallas la puerta y la terminal, porque pueden cambiar.

Antes de la zona de embarque, todos los pasajeros pasan por el (4) ____________________ . Lleva los
líquidos en una bolsa transparente y saca los dispositivos electrónicos del (5) ____________________ .
Sigue las instrucciones del personal y quítate el (6) ____________________ si te lo piden. En el avión,
abróchate el cinturón de seguridad cuando lo indique la azafata.
Für Inlands- und Europaflüge kannst du online oder am Schalter einchecken. Halte deinen Reisepass oder
Personalausweis bereit und speichere die Bordkarte auf dem Handy. Wenn du einen Koffer aufgibst, komm rechtzeitig:
Manchmal gibt es lange Schlangen. Schau auf den Anzeigetafeln nach Gate und Terminal, denn sie können sich ändern.

Bevor es zum Boarding-Bereich geht, müssen alle Passagiere durch die Sicherheitskontrolle. Packe Flüssigkeiten in einen
transparenten Beutel und nimm elektronische Geräte aus dem Handgepäck. Folge den Anweisungen des Personals und
lege den Gürtel ab, wenn du dazu aufgefordert wirst. Im Flugzeug schnall dich an, wenn die Flugbegleiterin es ansagt.

(1) mostrador, (2) pasaporte, (3) tarjeta de embarque, (4) control de seguridad, (5) equipaje de mano, (6) cinturón 

1. ¿Qué documentos y objetos recomienda este aviso tener preparados antes de pasar el control y
subir al avión? Explica por qué.
____________________________________________________________________________________________________

 

3. Hören Sie sich den Audioausschnitt an und wählen Sie die richtige Antwort aus. (QR:
Audio) 

Wahr Falsch

 

1. La persona hace el check-in en el mostrador y recibe allí su tarjeta de
embarque.

☐ ☐

2. Ha facturado una maleta grande porque no quiere llevar nada en cabina. ☐ ☐
3. Según el piloto, el avión va a llegar en aproximadamente sesenta minutos. ☐ ☐
1-V 2-X 3-V
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4. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Esta mañana ____________________ ____________________ el
control de seguridad muy rápido.

(Heute Morgen sind wir sehr schnell durch die
Sicherheitskontrolle gekommen.)

a.   hemos pasado  b.   hemos pasa  c.   ha pasado  d.   pasamos 

2. En el mostrador, yo ____________________ mi pasaporte y la
tarjeta de embarque.

(Am Schalter zeige ich meinen Reisepass und
die Bordkarte.)

a.   mostro  b.   muestro  c.   mostrar  d.   muestras 

3. ¿Usted ____________________ ____________________ ya por el
control de seguridad o todavía está en la cola?

(Sind Sie schon durch die Sicherheitskontrolle
gegangen oder stehen Sie noch in der
Schlange?)

a.   hemos pasado  b.   ha pasado  c.   ha pasa  d.   pasó 

1. hemos pasado 2. muestro 3. ha pasado

5. Rollenspiel - Dialoge (QR: Audio) 

 Facturar en el mostrador 

Agente de
facturación:

Buenos días. ¿Me muestra el pasaporte o el carné de identidad, por favor?  
(Guten Tag. Zeigen Sie mir bitte Ihren Reisepass oder Personalausweis.)

Pasajero/a: Claro, aquí tiene mi carné de identidad. Quiero facturar esta maleta y viajar
solo con este equipaje de mano.  
(Klar, hier ist mein Personalausweis. Ich möchte diesen Koffer aufgeben und nur mit
diesem Handgepäck reisen.)

Agente de
facturación:

Perfecto. ¿Tiene ya la tarjeta de embarque en el móvil o se la imprimo aquí en
el mostrador?  
(Perfekt. Haben Sie Ihre Bordkarte schon auf dem Handy, oder soll ich sie Ihnen hier am
Schalter ausdrucken?)

Pasajero/a: No, aún no. ¿Me la puede imprimir, por favor? Es mi primer vuelo desde
Madrid-Barajas.  
(Nein, noch nicht. Können Sie sie mir bitte ausdrucken? Es ist mein erster Flug ab Madrid-
Barajas.)

Agente de
facturación:

Sin problema. Aquí la tiene. Sale por la Terminal 4 y la puerta aparecerá más
tarde en las pantallas.  
(Kein Problem. Hier ist sie. Sie fliegen von Terminal 4 ab, und das Gate wird später auf
den Anzeigetafeln angezeigt.)

Pasajero/a: Vale, gracias. Entonces voy al control de seguridad y seguiré las instrucciones.
 
(Okay, danke. Dann gehe ich zur Sicherheitskontrolle und folge den Anweisungen.)

1. ¿Qué documentos le pide el agente al pasajero/a?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Sprechen: übersetzen und antworten (QR: KI+) 

Primero..., y después... / ¿Me puede indicar dónde está...? / Tengo la tarjeta de embarque y el
pasaporte.

1. Vas a viajar en avión desde España por trabajo - ¿qué haces en el aeropuerto desde el
mostrador hasta la puerta de embarque?

__________________________________________________________________________________________________________

2. En el control de seguridad te piden quitarte el cinturón y sacar el equipaje de mano - ¿qué dices y
qué haces?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Schreiben: WhatsApp (QR: KI+) 

Hola, Laura. Soy Dani.

Mañana viajo a Barcelona y voy un poco perdido. ¿Sabes si nuestro vuelo sale de la
Terminal 1 o la 2? Quiero hacer el check-in online, pero no encuentro la tarjeta de
embarque en la app.

También: ¿cuánto antes vamos al aeropuerto? Dicen que el control de seguridad está
muy lleno últimamente. Llevo solo equipaje de mano.

 

Schreibe eine passende Antwort:  Según la app/el correo, el vuelo sale de… / Yo haría el check-in online y
luego… / En el control de seguridad, recuerda que… 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Wichtige Verben 
Pasar (passen)

Pretérito perfecto

Mostrar (anzeigen)

Presente

yo he pasado muestro

tú has pasado muestras

él/ella/usted ha pasado muestra

nosotros/nosotras hemos pasado mostramos

vosotros/vosotras habéis pasado mostráis

ellos/ellas/ustedes han pasado muestran
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